
防范新冠病毒 (COVID-19) 的传播：
新冠病毒 (COVID-19) 第一接触点自我筛查

来访者/员工：

您有发烧和下呼吸道疾病（如咳嗽或呼吸急促）的症状吗？

在过去 14 天内，您是否与被实验室确诊为感染了新冠病毒 
(COVID-19) 的患者有过密切接触？

您有发烧或下呼吸道疾病（如咳嗽或呼吸急促）的症状，
且在出现症状的 14 天内到过受到感染的地域吗？

体温检查

来访者/员工可以自愿检查体温
（100.4°F/38°C 或更高视为发烧）

100 °F or 37 °C

如果来访者/员工对前三个问题中的任何
一个回答“是”，则不允许进入。请建议其
回家或返回单位等待进一步的指示。
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PREVENTION OF COVID-19 SPREAD:
FIRST POINT OF CONTACT COVID-19 SELF-SCREENING

Visitor / Employee

Do you have a fever AND signs/symptoms of lower respiratory illness
(e.g. cough or shortness of breath)?

Have you had close contact with a laboratory-confirmed COVID-19
patient within the last 14 days?

Do you have a fever OR signs/symptoms of lower respiratory illness
(e.g. cough or shortness of breath) AND have a history of travel from
affected geographic areas within 14 days of symptom onset?

Temperature

Visitor / Employee can volunteer to have temperature
taken. (100.0°F or greater is considered a fever)

100 °F or 37 °C

If a visitor/ employee answers YES to any of the 
first three questions, they are NOT allowed inside 
the building. Please advise to go home or return to 
their agency for further instructions H C P H T X . O R G


